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NKJ Exo 12:3-11 "Speak to all the
congregation of Israel, saying: ‘On the tenth
day of this month every man shall take for
himself a lamb, according to the house of his
father, a lamb for a household ... °> “Your
lamb shall be without blemish, a male of the
first year ... ©... Then the whole assembly of
the congregation of Israel shall kill it at
twilight ... ! ... It is the LORD'S Passover.



NKJ Exo 12:3-11 "Speak to all the
congregation of Israel, saying: ‘On the tenth
day of this month every man shall take for
himself a lamb, according to the house of his
father, a lamb for a household ... °> “Your
lamb shall be without blemish, a male of the
first year ... © ... Then the whole assembly of
the congregation of Israel shall kill it at
twilight ... ' ... It is the LORD'S Passover.

‘pecach’ ( nos- 06453 )




NKI'Num 9:2-3 "Let the children of Israel
keep the Passover at its appointed time. °
"On the fourteenth day of this month, at
twilight, you shall keep It at its appointed
time. According to all its rites and
ceremonies you shall keep it."

‘asah’ (7Y - 06453 )

to do, to fashion,
to accomplish
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NKJExo 12:13 "Now the blood
shall be a sign for you on the
houses where you are. And when
| see the blood, | will pass over
(pacach) you; and the plague
shall not be on you to destroy
you when | strike the land of

Egypt.
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NKJExo 12:13 "Now the blood
shall be a sign for you on the
houses where you are. And when
| see the blood, | will pass over
(pacach) you; and the plague
shall not be on you to destroy
you when | strike the land of

Egypt.

‘pacach’ ( MOD— 06452)

to pass over, spring over ,
to skip, to limp
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NKJ Exodus 12:23 "For the = ol
LORD will pass through to strike S e
the Egyptians; and when He N / T
sees the blood on the lintel and
on the two doorposts, the LORD
will pass over (pacach) the door
and not allow the destroyer to
come into your houses to
strike you.




NKJ Exodus 12:27 “...It is the
Passover sacrifice of the LORD,
who passed over the houses of the
children of Israel in Egypt when He
struck the Egyptians and
delivered our households ..."
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KIV'1 Kings 18:21 And Elijah came
unto all the people, and said, How
long halt (pacach) ye between two
opinions? if the LORD be God,
follow him: but if Baal, then follow
him. And the people answered him
not a word.




ESV 1 Kings 18:21 And Elijah came
near to all the people and said,
"How long @will you go limping
(pacach) between two different
opinions ...".




NK 1 Kings 18:21 Elijah
approached all the people and said,
"How long will you keep hopping
(pacach) between two opinions?
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leplng Hopplng Haltlng’?




Limping = Hopping = Halting?

RD Dictionary.com

halt? @

[ hawlt] @ Phonetic (Standard) O 1PA

verb (used without object)

1 tofalter, as in speech, reasoning, etc.; be hesitant; stumble.

2 to be in doubt; waver between alternatives; vacillate.

3 Archaic. to be lame; walk lamely; limp.
adjective

1 Archaic. lame; limping.

hale: @

[ hEYI ] @ Phonetic (Standard) O IPA

adjective, hal-er, hal-est.

1 free from disease or infirmity; robust; vigorous:
hale and hearty men in the prime of life.
Synonyms: healthy, sound

Antonyms: sickly




Limping = Hopping = Halting?

“There is a place for everyone, man and woman, old and
young, hale and halt; service in a thousand forms is open.
There is no room now for the dilettante, the weakling, for
the shirker, or the sluggard. From the highest to the
humblest tasks, all are of equal honor; all have their part to
play.”

Winston Churchill
December 30, 1941
Speech to the Canadian Parliament
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LXE Exodus 12:13 And the blood
shall be for a sign to you on the
houses In which ye are, and | will
see the blood, and will protect
you (pacach), and there shall not
be on you the plague of
destruction, when | smite in the
land of Egypt
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XE Exodus 12:13 And the blood
shall be for a sign to you on the
houses in which ye are, and | will
see the blood, and will protect
you (pacach), and there shall not
be on you the plague of
destruction, when | smite in the
land of Egypt

‘skepazo’ - CKETOo®



does OKETTA(W
(skepazo) mean in Greek?

English Translation 0 =)

cover

More meanings for okeralw (skepazo)
cover verb
KOAOTTTW, KPUBW, OKETTW

muffle verb
KOAOTTTW, KaTaoyadw, Tiviyw fxo

blanket verb

KOAOTTTW

top verb
utTEpREAW

cloak verb
ATTOKPUTITW, KPUTTTW, KAAUTITW

clothe verb

vIOvVW, evoliw

contend over verb
OKETTadW

cover over verb
KAEIVW)

LXE Exodus 12:13 And the blood
shall be for a sign to you on the
houses In which ye are, and | will
see the blood, and will protect
you (pacach), and there shall not
be on you the plague of
destruction, when | smite in the
land of Egypt

‘skepazo’ - GKETOC®



NKJ Isaiah 31:5 Like birds flying
about, So will the LORD of hosts
defend Jerusalem. Defending, He
will also deliver it; Passing over
(pacach), He will preserve it."

ESV |saiah 31:5 2Like birds
hovering, so the LORD of hosts
will protect Jerusalem; he will
protect and deliver it; he will spare
and rescue it."



NKJ Deu 32:9-11 For the LORD'S
portion /s His people; Jacob is the
place of His inheritance. ° "He
found him in a desert land and in
the wasteland, a howling
- _’ : yvilderness; _He encircled him, He
" - N instructed him, He kept him as the
"z, —_w - appleof His eye. " As an eagle
s e, stirs up its nest, Hovers over its
' o young, Spreading out its wings,
taking them up, Carrying them
on its wings ...
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Shalom Aleichem
Peace be Unto You
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